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CERTIFICADO ZOOSSANITÁRIO PARA  

ANIMAIS DE COMPANHIA (CÃES E GATOS), ACOMPANHADOS OU NÃO DOS SEUS PROPRIETÁRIOS 

DE PORTUGAL PARA A COSTA RICA (1) (2) 
 

CERTIFICADO ZOOSANITARIO PARA ANIMALES DE COMPAÑÍA (PERROS Y GATOS), CON O SIN SUS PROPIETARIOS, DE 
PORTUGAL A LA COSTA RICA (1) (2) 

 

 
País expedidor/País expedidor: PORTUGAL 

 
Serviço emissor/Servicio emisor: 

 
I – IDENTIFICAÇÃO DO ANIMAL/IDENTIFICACIÓN DEL ANIMAL  

 

Nome/Nombre:  
Espécie/Especie:  

Raça/Raza:  
Sexo/Sexo:  

Cor/Color:  

Data de nascimento/Fecha de nacimiento:  
Microchip, se existente (indicar n.º e posição)/Microchip, si lo hay (indicar n.º y posición):  

 
 

II – PROCEDÊNCIA DO ANIMAL / PROCEDENCIA DEL ANIMAL  
 

Proprietário do animal (Nome e morada)/Propietario del animal (Nombre y dirección):  

 
Exportador (Nome e morada)/Exportador (Nombre et dirección): 

 
Meio de transporte/Medio de transporte:  

 

 
III – DESTINO DO ANIMAL/DESTINO DEL ANIMAL  

 
Proprietário do animal (Nome e morada)/Propietario del animal (Nombre y dirección):  

 

Destinatário final (Nome e morada)/Destinatario final (Nombre et dirección): 
 

 
IV – CERTIFICAÇÃO SANITÁRIA/CERTIFICACIÓN SANITARIA  

 
O veterinário oficial abaixo assinado certifica que o animal identificado em I/El abajo firmante, veterinario oficial, 

certifica que el animal identificado en I: 

 
1. Foi submetido a um exame clínico por um veterinário autorizado, nas duas semanas anteriores ao 

embarque, que considerou que o animal era saudável, não apresentava tumores nem feridas recentes ou 
em cicatrização, e foi considerado livre de ectoparasitas e sem sinais de qualquer doença transmissível 

que afete a espécie/Fue sometido a examen clínico por parte de un médico veterinario autorizado, en un plazo de 

dos semanas antes del embarque, quien determinó que el animal estaba sano, que no mostraba tumoraciones, ni 
heridas frescas o en proceso de cicatrización, y que se encontró libre de ectoparásitos, así como de signos de enfermedad 

transmisible que afecte a la especie. 
 

2. Foi tratado nos quinze (15) dias anteriores à exportação, com medicamentos contra parasitas externos 
e internos, garantindo que estão livres de carraças e outros parasitas externos e internos/Fue tratado 
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dentro de los quince (15) días previos a la exportación con medicamentos contra parásitos externos e internos, 

asegurando que se encuentran libres de garrapatas y otros parásitos externos e internos.  

 
- Data de aplicação/Fecha de aplicación:  

- Princípio ativo/Principio activo: 
- Nome comercial/Marca comercial:    

- N.° de lote/N.° de lote: 

 
3. No caso dos cães, foi vacinado contra a esgana, hepatite, parvovirose e leptospirose/En el caso de perros, 

fue vacunado contra distemper, hepatitis, parvovirus y leptospirosis.   
 

4. No caso dos gatos, foi vacinado contra a rinotraqueíte, o calicivírus e a panleucopénia/En el caso de 
gatos, fue vacunado contra rinotraqueítis, calicivirus y panleucopenia.   

 

5. Foi vacinado contra a raiva, nunca antes dos 3 meses de idade, e esta vacina estará válida na data de 
entrada na Costa Rica (3)/Fue vacunado contra la rabia, nunca antes de 3 meses de edad, y esta vacuna estará 

vigente al día de su ingreso en Costa Rica (3): 
 

- Data de vacinação/Fecha de vacunación: 

- Nome comercial/Marca comercial:    
- Laboratório produtor/Laboratorio fabricante:    

- N.° de lote/N.° de lote: 
- Prazo de validade da vacina/Período de validez de la vacuna: 

 
Ou/O 

 

Tem menos de 3 meses de idade e não foi vacinado contra a raiva. Foi vacinado contra outras doenças em 
conformidade com o plano vacinal para a idade e espécie (repetir consoante necessário) (3)/Tiene menos 

de 3 meses y no ha sido vacunado contra la rabia. Ha sido vacunado contra otras enfermedades de acuerdo con el plan 
de vacunas para la edad y la especie (repetir si es necesario) (3): 

 

- Data de vacinação/Fecha de vacunación: 
- Nome comercial/Marca comercial:    

- Laboratório produtor/Laboratorio fabricante:    
- N.° de lote/N.° de lote: 

- Prazo de validade da vacina/Período de validez de la vacuna: 

 
 

 
 

 
(1)  No caso de animais que são transportados como carga de transporte ou que entram no país sem o proprietário, é 

exigida uma autorização de importação prévia/En el caso de los animales que son transportadas como carga manifiesta o 
ingresan al país sin el dueño requieren un permiso previo de importación. 

(2)  Este certificado tem que ser emitido num original e cópia/Este certificado debe ser emitido en un original y copia. 
Todas as páginas do certificado devem ser assinadas e carimbadas com o carimbo oficial/Todas las páginas del certificado 
deben ser firmadas y selladas con el sello oficial. 

(3)  Riscar o não aplicável/Tachar lo que no proceda. 
(4) A cor da tinta deve ser diferente da utilizada para impressão do certificado/El color de la tinta debe ser diferente de la tinta 

que se usó para imprimir el certificado. 
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_____________________ 
Atenção/Atención 
O regresso a Portugal implica uma colheita de sangue efetuada por um veterinário habilitado, pelo menos 30 dias após a vacinação da 
raiva* do animal previamente identificado com microchip e 3 meses antes da circulação. Este prazo de 3 meses não se aplica se a 
análise de sangue for realizada, com resultado favorável, antes do animal ter deixado o território da Comunidade. Consulte o 
Regulamento (UE) N.º 576/2013. 
*Entenda-se esta vacinação como uma primo-vacinação, não sendo aplicável o período de espera de pelo menos 30 dias numa 
revacinação efetuada dentro do período de validade da vacinação anterior/El regreso a Portugal requiere una muestra de sangre tomada por 
un veterinario calificado, al menos 30 días después de la vacunación contra la rabia* del animal previamente identificado con un microchip y 3 meses 
antes del traslado. Este plazo de 3 meses no se aplica si la prueba de sangre se realiza, con resultado favorable, antes de que el animal haya salido del 
territorio comunitario. Ver Reglamento (UE) No. 576/2013. 
*Esta vacunación se entiende como primovacunación, no siendo aplicable el periodo de espera de al menos 30 días en una revacunación realizada dentro 
del periodo de validez de la vacunación anterior. 

 


